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30.12.2006. SLUŽBENI LIST EUROPSKE UNIJE L 400/243 

ODLUKA VIJEĆA 

od 19. prosinca 2006. 

o posebnom programu „Ideje” kojim se primjenjuje Sedmi okvirni program Europske zajednice za 
istraživanja, tehnološki razvoj i demonstracijske aktivnosti (2007. – 2013.) 

(Tekst značajan za EGP) 

(2006/972/EZ) 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, a 
posebno njegov članak 166. stavak 4., 

uzimajući u obzir prijedlog Komisije, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskog parlamenta ( 1 ), 

uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i soci­
jalnog odbora ( 2 ), 

budući da: 

(1) U skladu s člankom 166. stavkom 3. Ugovora, Odluka 
br. 1982/2006/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 
18. prosinca 2006. o Sedmom okvirnom programu 
Europske zajednice za istraživanja, tehnološki razvoj i 
demonstracijske aktivnosti (2007. – 2013.) ( 3 ) (dalje u 
tekstu „Okvirni program”) treba se provesti putem 
posebnih programa koji utvrđuju detaljna pravila za 
njihovu provedbu, određuju njihovo trajanje te pred­
viđaju sredstva koja se smatraju potrebnima. 

(2) Okvirni program zasniva se na četirima vrstama aktiv­
nosti: transnacionalnoj suradnji na politički utvrđenim 
temama („Suradnja”), istraživanjima koja provode istraži­
vači na inicijativu istraživačke zajednice („Ideje”), potpori 
osposobljavanju i razvoju karijere istraživača („Ljudi”) te 

potpori istraživačkim kapacitetima („Kapaciteti”). Aktiv­
nosti obuhvaćene temom „Ideje” u pogledu neizravnih 
djelovanja trebale bi se provoditi putem ovog posebnog 
programa. 

(3) Ovaj posebni program utemeljen je na pristupu „pionir­
skih istraživačkih projekata”: podupire pionirska istraži­
vanja na poticaj samih istraživača te koja se provode u 
okviru tema po istraživačevom odabiru. Provodi se na 
korisniku prihvatljiv i prilagođen način, u duhu otvore­
nosti imajući u pogledu sve aktere, uključujući i rele­
vantnu znanstvenu praksu. 

(4) Prijedlozi za „pionirska istraživanja” procjenjuju se isklju­ 
čivo na temelju kriterija izvrsnosti, koji se utvrđuje 
stručnim pregledom. Pozornost se treba usmjeriti na 
interdisciplinarna i multidisciplinarna istraživanja 
visokog rizika koja provode nove generacije istraživača 
te već postojeći timovi. 

(5) Ovaj posebni program provodi Europsko istraživačko 
vijeće (ERC), točnije, njegovo nezavisno Znanstveno 
vijeće koje se sastoji od najboljih znanstvenika, inženjera 
i stručnjaka, a koji zastupaju europsku istraživačku zajed­
nicu u čitavoj svojoj širini i dubini. Program se provodi u 
skladu s načelima znanstvene izvrsnosti, samostalnosti, 
učinkovitosti, transparentnosti i odgovornosti, uz 
potporu troškovno učinkovitog provedbenog tijela uspo­
stavljenoga kao Izvršna agencija u skladu s Uredbom 
vijeća (EZ) br. 58/2003 od 19. prosinca 2002. o 
statutu izvršnih agencija ovlaštenih za provedbu odre­ 
đenih zadataka pri upravljanju programima Zajednice ( 4 ). 

(6) Komisija je odgovorna za provedbu ovoga posebnog 
programa i treba nastupiti kao jamac potpune samostal­
nosti i integriteta Europskog istraživačkog vijeća te učin­
kovitosti njegovog djelovanja.
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( 1 ) Mišljenje od 30. studenoga 2006. (još nije objavljeno u Službenom 
listu). 

( 2 ) SL C 185, 8.8.2006., str. 10. 
( 3 ) SL L 412, 30.12.2006., str. 1. ( 4 ) SL L 11, 16.1.2003., str. 1.



(7) Kako bi zajamčila nezavisnost Europskog istraživačkog 
vijeća, Komisija treba osigurati poštovanje stajališta Znan­
stvenog vijeća u vezi sa znanstvenim smjernicama i 
aspektima provedbe programa te da posebno provedbeno 
tijelo dosljedno, učinkovito i s potrebnom fleksibilnošću 
slijedi ciljeve i zahtjeve utvrđene ovim posebnim progra­
mom. 

(8) Kako bi zajamčila integritet Europskog istraživačkog 
vijeća, Komisija treba nadzirati usklađenost provedbe 
ovog posebnog programa s određenim ciljevima. 

(9) Na ovaj bi se posebni program trebala primjenjivati 
pravila Okvirnog programa za sudjelovanje poduzeća, 
istraživačkih centara i sveučilišta te za širenje rezultata 
istraživanja iz Okvirnoga programa (dalje u tekstu „pra­
vila za sudjelovanje i širenje”). 

(10) Okvirni program treba nadopunjavati djelovanja država 
članica i ostala djelovanja Zajednice koja su potrebna u 
sveukupnim strateškim naporima za provedbu Lisa­
bonske strategije, zajedno s onima koja se tiču osobito: 
strukturnih fondova, poljoprivrede, obrazovanja, ospo­
sobljavanja, kulture, konkurentnosti i inovacije, industrije, 
zdravlja, zaštite potrošača, zapošljavanja, energetike, 
prometa i okoliša. 

(11) Provedba Okvirnog programa može dovesti do nastanka 
dopunskih programa koji uključuju sudjelovanje samo 
određenih država članica, sudjelovanje Zajednice u 
programima koje poduzima više država članica ili osni­
vanje zajedničkih poduzeća ili drugih aranžmana u 
smislu članaka 168., 169. i 171. Ugovora. 

(12) Zajednica je sukladno članku 170. Ugovora sklopila niz 
međunarodnih sporazuma u području istraživanja te bi 
trebalo izvršiti napore kako bi se osnažila međunarodna 
suradnja u području istraživanja radi daljnjeg integriranja 
Zajednice u svjetsku istraživačku zajednicu. Stoga bi ovaj 
posebni program trebao biti otvoren sudjelovanju država 
koje su sklopile sporazume u tu svrhu, a na razini 
projekta i na temelju zajedničke dobrobiti on bi trebao 
biti otvoren sudjelovanju subjekata iz trećih zemalja i 
međunarodnih organizacija za znanstvenu suradnju. 

(13) Istraživačke aktivnosti koje se provode u okviru ovog 
programa trebale bi poštovati temeljna etička načela, 
uključujući načela izražena u Povelji Europske unije o 
temeljnim pravima. 

(14) Trebalo bi osigurati dobro financijsko upravljanje 
Okvirnim programom i njegovu provedbu na najučinko­
vitiji mogući način usmjeren korisniku, istodobno 

osiguravajući pravnu sigurnost i dostupnost programa za 
sve sudionike, u skladu s Uredbom Vijeća (EZ, Euratom) 
br. 1605/2002 od 25. lipnja 2002. o Financijskoj uredbi 
koja se primjenjuje na opći proračun Europskih zajedni­
ca ( 1 ) i Uredbom Komisije (EZ, Euratom) 2342/2002 ( 2 ) o 
utvrđivanju detaljnih pravila za provedbu te Financijske 
uredbe i svih budućih izmjena. 

(15) Trebalo bi poduzeti odgovarajuće mjere – razmjerne 
financijskim interesima Europskih zajednica – kako bi 
se pratila učinkovitost odobrene financijske potpore i 
upotrebe tih sredstava radi sprečavanja nepravilnosti i 
prevare te bi trebalo poduzeti potrebne korake kako bi 
se nadoknadila izgubljena, krivo isplaćena ili nepravilno 
korištena sredstva u skladu s Uredbom Vijeća (EZ, Eura­
tom) br. 2988/95 od 18. prosinca 1995. o zaštiti 
financijskih interesa Europskih zajednica ( 3 ), Uredbom 
Vijeća (Euratom, EZ) br. 2185/96 od 11. studenoga 
1996. o provjerama i inspekcijama na terenu koje 
provodi Komisija radi zaštite financijskih interesa Europ­
skih zajednica od prijevara i ostalih nepravilnosti ( 4 ) te 
Uredbom (EZ) br. 1073/1999 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 25. svibnja 1999. o istragama koje provodi 
Europski ured za borbu protiv prijevara (OLAF) ( 5 ). 

(16) Budući da su mjere potrebne za provedbu ove Odluke u 
bitnome mjere upravljanja, trebalo bi ih, stoga, donijeti 
prema upravljačkom postupku predviđenom u člancima 
3. i 4. Odluke Vijeća 1999/468/EZ od 28. lipnja 1999. o 
utvrđivanju postupaka za izvršavanje provedbenih ovlasti 
dodijeljenih Komisiji ( 6 ). S druge strane, istraživanja koja 
uključuju upotrebu ljudskih embrija i matičnih stanica iz 
ljudskog embrija otvaraju specifična etička pitanja, kao 
što je opisano u članku 3. ove Odluke. Stoga bi trebalo 
donijeti mjere za financiranje takvih projekata po regula­
tornom postupku predviđenom u članku 5. Odluke 
1999/468/EZ. 

(17) Provedba aktivnosti i upravljanje aktivnostima nepre­
kidno će se pregledavati i ocjenjivati kako bi se procije­
nila njihova postignuća i kako bi se na osnovu iskustva 
prilagodili i poboljšali postupci. U okviru ocjenjivanja u 
međurazdobljima Sedmog okvirnog programa, provodi 
se neovisni pregled struktura i mehanizama ERC-a s 
obzirom na mjerila znanstvene izvrsnosti, samostalnosti, 
učinkovitosti i transparentnosti i uz potpunu uključenost 
Znanstvenog vijeća. Pregled može ukazati na potrebu za 
daljnjim poboljšanjima koja nalažu odgovarajuće 
izmjene.
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( 1 ) SL L 248, 16.9.2002., str. 1. 
( 2 ) SL L 357, 31.12.2002., str. 1. Uredba kako je zadnje izmijenjena 

Uredbom (EZ, Euratom) br. 1248/2006 (SL L 227, 19.8.2006., 
str. 3.). 

( 3 ) SL L 312, 23.12.1995., str. 1. 
( 4 ) SL L 292, 15.11.1996., str. 2. 
( 5 ) SL L 136, 31.5.1999., str. 1. 
( 6 ) SL L 184, 17.7.1999., str. 23. Odluka kako je izmijenjena Odlukom 

2006/512/EZ (SL L 200, 22.7.2006., str. 11.).



(18) Posebni program „Ideje” bi trebao imati svoju vlastitu 
proračunsku liniju u sklopu općeg proračuna Europskih 
zajednica. 

(19) Ovaj posebni program važan je zato što uključuje sva 
prioritetna sredstva za postizanje izvrsnosti, pojednostav­
ljenog upravljanja i europske dodatne vrijednosti u „pio­
nirskom istraživanju”, kojeg podupiru istraživanja Zajed­
nice, uz već postojeća nastojanja na nacionalnoj razini. 

(20) Ovaj posebni program usklađen je s preporukama 
izvješća ERCEG-a ( 1 ) koje je utvrdilo Europsko vijeće u 
Kopenhagenu (studeni 2002.) i koje su ponovljene na 
kasnijem zasjedanju Vijeća (studeni 2003., 11. ožujka 
2004., 25. i 26. ožujka 2004., 26. studenoga 2004.) te 
potvrđene od strane Europskog parlamenta ( 2 ). Navedeni 
program je u skladu s Lisabonskom strategijom i Europ­
skim vijećem iz Barcelone koje je postavilo za cilj podi­
zanje europskih istraživanja na 3 % BDP-a. 

(21) U provedbi ovog programa posebnu bi pozornost trebalo 
posvetiti integraciji načela jednakosti spolova kao i, među 
ostalim, radnim uvjetima, transparentnosti procesa zapo­ 
šljavanja i razvoju karijere istraživača koji se zapošljavaju 
na projektima i programima financiranima u okviru 
djelovanja iz ovog programa, a za koje Preporuka Komi­
sije od 11. ožujka 2005. o Europskoj povelji za istraži­
vače i Kodeksu ponašanja pri zapošljavanju istraživača ( 3 ) 
nudi referentni okvir, istodobno uvažavajući njegovu 
dobrovoljnu prirodu, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

1. Ovim se donosi posebni program „Ideje” za aktivnosti 
Zajednice u području „pionirskog istraživanja”, dalje u tekstu 
„posebni program”, za razdoblje od 1. siječnja 2007. do 
31. prosinca 2013. 

2. Posebni program temelji se na potpori „istraživanja na 
poticaj istraživača”, koja u svim područjima provode pojedi­
načni nacionalni ili transnacionalni timovi u konkurenciji na 
europskoj razini. Detaljni ciljevi i osnovne odrednice tih aktiv­
nosti navedeni su u Prilogu I. 

Članak 2. 

U skladu s Prilogom II. Okvirnom programu, iznos koji se 
smatra potrebnim za izvršenje posebnog programa jest 7 510 

milijuna eura, od čega je manje od 5 % namijenjeno za admini­
strativne izdatke Komisije ( 4 ). 

Članak 3. 

1. Sve istraživačke aktivnosti koje se provode u okviru 
posebnog programa provode se u skladu s temeljnim etičkim 
načelima. 

2. U okviru ovog Okvirnog programa ne financiraju se slje­
deća područja istraživanja: 

— istraživačke aktivnosti čiji je cilj kloniranje ljudi u reproduk­
tivne svrhe, 

— istraživačke aktivnosti čiji je cilj mijenjanje genetskog nasli­
jeđa ljudi, a zbog kojih bi takve promjene mogle postati 
nasljedne ( 5 ), 

— istraživačke aktivnosti čiji je cilj stvaranje ljudskih embrija 
isključivo radi istraživanja ili radi stvaranja matičnih stanica, 
uključujući prijenos jezgre somatskih stanica. 

3. Može se financirati istraživanje ljudskih matičnih stanica 
odraslih osoba i embrija, ovisno o sadržaju znanstvenog prije­
dloga i pravnog okvira države ili država članica u kojima se 
istraživanje provodi. 

Svaki zahtjev za financiranjem istraživanja koja se provode na 
ljudskim embrionalnim matičnim stanicama mora, prema 
potrebi, uključivati pojedinosti povezane s izdavanjem dozvole 
i nadzornim mjerama koje će poduzeti nadležna tijela država 
članica, kao i pojedinosti etičkog ili etičkih odobrenja koja se 
prilažu takvom zahtjevu. 

U pogledu uzimanja ljudskih embrionalnih matičnih stanica, na 
institucije, organizacije i istraživače primjenjuju se stroga pravila 
izdavanja dozvola i nadzora u skladu s pravnim okvirom pred­
metne države ili država članica. 

4. Područja istraživanja navedena u stavku 2. u drugoj će se 
fazi ovog programa (2010. - 2013.) pregledati uzimajući u 
obzir najnovija znanstvena dostignuća. 

Članak 4. 

1. Komisija je odgovorna za provedbu posebnoga programa. 

2. Komisija osniva Europsko istraživačko vijeće (ERC) kao 
sredstvo za provedbu posebnog programa.
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( 1 ) ERCEG — Stručni odbor Europskog istraživačkog vijeća; ERCEG je 
osnovan na inicijativu danskog ministra za znanost, tehnologiju i 
inovacije za vrijeme danskog predsjedanja EU-om u prosincu 2003. 

( 2 ) Izvještaj o smjernicama za buduću politiku Europske unije na 
području znanosti i tehnologije za potporu istraživanja, 
A6-0046/2005, 28.2.2005. 

( 3 ) SL L 75, 22.3.2005., str. 67. 
( 4 ) Uključujući administrativne troškove Europskog istraživačkog vijeća. 
( 5 ) Istraživanja povezana s liječenjem raka gonada mogu se financirati.



3. Europsko istraživačko vijeće sastoji se od neovisnog Znan­
stvenog vijeća kojemu pomaže posebno provedbeno tijelo, kako 
je opisano u Prilogu I. ERC-u djeluje u skladu s načelima znan­
stvene izvrsnosti, samostalnosti, učinkovitosti, transparentnosti i 
odgovornosti. 

4. Komisija postupa kao jamac potpune samostalnosti i inte­
griteta ERC-a. Komisija osigurava pravilno izvođenje povjerenih 
mu zadaća i podnosi godišnja izvješća o radu i postizanju ciljeva 
ERC-a Europskom parlamentu i Vijeću. 

Članak 5. 

1. Znanstveno vijeće sastoji se od najboljih znanstvenika, 
inženjera i stručnjaka, iz raznolikih istraživačkih područja, a 
koji djeluju u svoje vlastito ime, neovisno o bilo kakvom vanj­
skom utjecaju. 

Članove Znanstvenog vijeća imenuje Komisija u skladu s neovi­
snim i transparentnim postupkom imenovanja dogovorenim sa 
Znanstvenim vijećem, a koji uključuje savjetovanje sa znan­
stvenom zajednicom i izvještavanje Europskom parlamentu i 
Vijeću ( 1 ). 

Imenuju se na razdoblje od četiri godine, uz mogućnost jednog 
produljenja mandata, na temelju sustava rotacije koji osigurava 
kontinuitet rada Znanstvenog vijeća. 

2. Znanstveno vijeće djeluje u skladu s mandatom pred­
viđenim u Prilogu I. 

3. Znanstveno vijeće utvrđuje: 

(a) cjelovitu strategiju Europskog istraživačkog vijeća; 

(b) program rada za provedbu posebnog programa, donesenog 
u skladu s člankom 6., stavkom 1.; 

(c) metode i postupke za stručni pregled i ocjenu prijedloga na 
temelju kojih će se donijeti prijedlozi za financiranje; 

(d) svoje stajalište o svim pitanjima koja sa znanstvenog 
pogleda mogu poboljšati dostignuća i utjecaj posebnog 
programa te kvalitetu provedenih istraživanja; 

(e) kodeks ponašanja koji se, inter alia, odnosi na sprečavanje 
sukoba interesa. 

4. Znanstveno vijeće djeluje isključivo u interesu postizanja 
znanstvenih, tehnoloških i akademskih ciljeva posebnog 
programa, u skladu s načelima iz članka 4. stavka 3. 

Članak 6. 

1. Komisija izrađuje program rada za provedbu ovog 
posebnog programa u kojemu se detaljno navode ciljevi te 
znanstveni i tehnološki prioriteti navedeni u Prilogu I., sheme 
financiranja koje će se koristiti za područja za koja se raspisuju 
pozivi na podnošenje prijedloga te vremenski raspored za 
provedbu. 

2. Program rada u obzir uzima situaciju u području znanosti 
i tehnologije u Europi i predviđa njegov razvoj. Program rada 
ažurira se prema potrebi. 

3. U programu rada određuju se kriteriji na temelju kojih se 
provodi ocjenjivanje prijedloga u okviru shema financiranja te 
odabir projekata. Za pojedinačne projekte koristi se samo 
mjerilo izvrsnosti. Za usklađivanje i potporu aktivnostima 
koriste se kriteriji koji su povezani s projektima. 

4. U programu rada mogu se odrediti: 

(a) organizacije koje primaju doprinose u obliku članarine; 

(b) mjere potpore za aktivnosti određenih pravnih osoba. 

5. Komisija osigurava provedbu posebnog programa u skladu 
s načelima utvrđenima u članku 4. stavku 3., kao i s cjelovitom 
strategijom iz članka 5. stavka 3. točke (a) i programom rada iz 
članka 5. stavka 3. točke (b), te metodama i stavovima Znan­
stvenog vijeća određenima u članku 5. stavku 3. točki (c) i 
članku 5. stavku 3. točki (d). Komisija osigurava dosljednost, 
učinkovitost i fleksibilnost provedbenih struktura u ispunjavanju 
ciljeva i zahtjeva ovog posebnog programa. 

6. Komisija u vezi sa zadacima iz članka 5. stavka 3. ne 
uzima u obzir stajalište Znanstvenog vijeća samo onda kada 
smatra da odredbe ovog posebnog programa nisu bile pošti­
vane. U tom slučaju, Komisija donosi i prikladno potiče mjere 
za održavanje kontinuiteta provedbe posebnog programa i 
postizanje ciljeva. 

7. U skladu sa savjetodavnim postupkom iz članka 8. stavka 
2. donosi se programu rada iz članka 6. stavka 1. 

8. Program rada donosi se u skladu s pravilima postupka 
upravljanja kada se Znanstveno vijeće razilazi u mišljenju, 
sukladno s člankom 6. stavkom 6. 

9. Regulatorni postupak utvrđen u članku 8. stavku 4. 
primjenjuje se za donošenje aktivnosti u području istraživanja 
i tehnološkoga razvoja za ljudske embrije i matične stanice 
ljudskih embrija.
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( 1 ) Znanstveno vijeće nije uključeno u postupak izbora članova osnivača 
Znanstvenog vijeća.



Članak 7. 

1. Na ovaj se posebni program primjenjuju pravila za sudje­
lovanje i širenje. 

2. Posebni program provodi se prema shemama financiranja 
utvrđenima u Prilogu III. Okvirnom programu. 

Članak 8. 

1. Komisiji pomaže Odbor. 

2. Prilikom upućivanja na ovaj stavak primjenjuju se članci 3. 
i 7. Odluke 1999/468/EZ. 

3. Prilikom upućivanja na ovaj stavak primjenjuju se članci 4. 
i 7. Odluke 1999/468/EZ. 

Razdoblje predviđeno u članku 4. stavku 3. Odluke 
1999/468/EZ određuje se na dva mjeseca. 

4. Prilikom upućivanja na ovaj stavak primjenjuju se članci 5. 
i 7. Odluke 1999/468/EZ. 

Razdoblje predviđeno u članku 5. stavku 6. Odluke 
1999/468/EZ određuje se na dva mjeseca. 

5. Komisija redovito obavješćuje Odbor o ukupnom 
napretku u provedbi posebnog programa te mu pruža 

pravodobne informacije o svim aktivnostima u području istra­ 
živanja i tehnološkog napretka koje se predlažu ili financiraju u 
okviru ovog programa na način opisan u Prilogu II. 

6. Odbor donosi svoj poslovnik. 

Članak 9. 

Komisija osigurava neovisno praćenje, procjenu i preispitivanje 
predviđene u članku 7. i odjeljku II. (Ideje) Priloga I. Okvirnome 
programu koji se provode u vezi s aktivnostima koje se obav­
ljaju u područjima obuhvaćenima posebnim programom. 

Članak 10. 

Ova Odluka stupa na snagu trećeg dana od dana objave u 
Službenom listu Europske unije. 

Članak 11. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 19. prosinca 2006. 

Za Vijeće 
Predsjednik 

J. KORKEAOJA
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PRILOG I. 

ZNANSTVENI CILJEVI I OPĆE ODREDNICE AKTIVNOSTI 

„Pionirska istraživanja”, koja su u neposrednom interesu istraživača i u okviru aktivnosti koje spadaju pod „osnovna 
istraživanja”, ključni su pokretač stvaranja bogatstva i društvenog napretka jer otvaraju nove mogućnosti za znanstveni i 
tehnološki napredak te služe stvaranju novog znanja koje vodi do budućih primjena i tržišta. 

Usprkos mnogim postignućima i visokoj razini kapaciteta u velikom broju područja, Europa ne koristi u najvećoj 
mogućoj mjeri svoj istraživački potencijal i izvore i žurno su joj potrebne veće sposobnosti stvaranja znanja i pretvaranje 
tog znanja u gospodarske i društvene vrijednosti i rast. 

Ciljevi 

Cilj posebnog programa „Ideje” je povećati dinamičnost, kreativnost i izvrsnost europskih istraživanja te povećati priv­
lačnost Europe za najbolje istraživače iz europskih država i trećih zemalja, kao i ulaganja u industrijsko istraživanje, 
stvaranjem konkurentne europske strukture financiranja (kao dodatak, a ne kao zamjena za nacionalno financiranje) za 
„pionirska istraživanja” koja provode zasebni timovi. 

U okviru ovog posebnog programa, Komisija za njegovu provedbu osniva Europsko istraživačko vijeće (ERC) koje se 
sastoji od neovisnog Znanstvenog vijeća s elastičnom i troškovno učinkovitom posebnom provedbenom strukturom. 
Europsko istraživačko vijeće djeluje u skladu s načelima znanstvene izvrsnosti, samostalnosti, učinkovitosti i transparent­
nosti te u području „pionirskog istraživanja” podupire istraživačke projekte usmjerene prema istraživačima u svim 
područjima, a koje provode pojedinačni timovi koji se natječu na europskoj razini. 

Promicanjem „pionirskog istraživanja” u cijeloj EU, posebni program ima za cilj europskom istraživanju osigurati vodeću 
ulogu i tako otvoriti put novim i često neočekivanim znanstvenim i tehnološkim otkrićima i novim istraživačkim 
područjima. Potaknut će se protok ideja i omogućiti bolja upotreba europskih istraživačkih sredstava te će se promicati 
inovacije težeći uspostavi dinamičnog društva znanja, u svrhu postizanja dugotrajne konkurentnosti europskog gospodar­
stava i sveopćeg blagostanja. 

Provedba programa 

Komisija će, na početku provedbe posebnoga programa, osnovati dva ključna strukturna elementa ERC-a – neovisno 
Znanstveno vijeće i posebnu provedbenu strukturu. 

Administrativni troškovi i troškovi osoblja za ERC koji se odnose na Znanstveno vijeće i posebnu provedbenu strukturu 
bit će sukladni s troškovno učinkovitim upravljanjem; administrativni izdaci ograničit će se na najmanju moguću mjeru, u 
skladu s osiguravanjem sredstava potrebnih za provedbu visoke kvalitete kako bi se u najvećoj mogućoj mjeri povećalo 
financiranje za pionirska istraživanja ( 1 ). 

Znanstveno vijeće 

Zadaće Znanstvenoga vijeća, iz članka 5., su: 

1. Znanstvena strategija: 

— utvrditi sveobuhvatnu znanstvenu strategiju za programe u svjetlu znanstvenih mogućnosti i europskih znan­
stvenih potreba, 

— u skladu sa znanstvenom strategijom, treba osigurati trajnu uspostavu programa rada i uvođenje potrebnih 
izmjena, uključujući pozive za odabir prijedloga i kriterija te, prema potrebi, definiranje posebnih tema istra­ 
živanja ili ciljnih skupina (npr. mladi/skupine u nastajanju).
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( 1 ) U cilju olakšavanja provedbe programa, za svaki sastanak programskog odbora, kako je definirano u dnevnom redu, Komisija će u 
skladu s utvrđenim smjernicama naknaditi troškove za jednog predstavnika po državi članici, kao i za jednog stručnjaka/savjetnika po 
državi članici za one točke dnevnoga reda za koje država članica zahtijeva posebnu stručnost.



2. Znanstveno upravljanje, nadzor i kontrola kvalitete provedbe programa: 

— prema potrebi, iz znanstvene perspektive, pod nadzor Znanstvenog vijeća stavljena su: utvrđena stajališta o 
provođenju i upravljanju poziva na podnošenje projektnih prijedloga, kriteriji za ocjenjivanje, postupak stručnog 
ocjenjivanja (uključujući izbor stručnjaka i metoda za stručno ocjenjivanje) te samo ocjenjivanje prijedloga na 
temelju kojeg se odlučuje o financiranju prijedloga; kao i druga pitanja koja utječu na dostignuća i učinke 
posebnoga programa te kvalitetu provedenog istraživanja, 

— nadzor kvalitete djelovanja i ocjena provedbe programa i postignuća te utvrđivanje preporuka za korektivne ili 
buduće aktivnosti. 

3. Priopćavanje i širenje: 

— osigurati komunikaciju sa znanstvenom zajednicom i ključnim dionicima u vezi s aktivnostima, napretkom 
programa i odlukama ERC-a, 

— redovito izvještavati Komisiju o aktivnostima ERC-a. 

Znanstveno vijeće imat će pune ovlasti pri odlučivanju o vrsti istraživanja koje će se financirati i nastupat će kao jamac 
kvalitete aktivnosti iz znanstvene perspektive. 

Znanstveno vijeće neovisno izabire glavnog tajnika koji djeluje na temelju svojih ovlasti. Glavni tajnik, između ostalog, 
pomaže Znanstvenom vijeću u osiguravanju njegove učinkovite veze s Komisijom i posebnim provedbenim tijelom te u 
nadzoru učinkovite provedbe njegove strategije i stajališta od strane posebnog provedbenog tijela. 

Administrativna pomoć može se pružiti predsjedniku i potpredsjedniku Znanstvenog vijeća. 

Posebna provedbena struktura 

Posebna provedbena struktura bit će odgovorna za sve aspekte primjene i provedbe programa, kako je predviđeno 
godišnjim programom rada. Posebno će provoditi postupak stručnog ocjenjivanja i odabira u skladu s načelima koja 
je utvrdilo Znanstveno vijeće te će osigurati financijsko i znanstveno upravljanje bespovratnim sredstvima. Posebna 
provedbena struktura obavješćivat će Znanstveno vijeće o svojim aktivnostima. 

Upravljanje ERC-om provodit će osoblje zaposleno u tu svrhu, uključujući dužnosnike institucija EU-a i obuhvaćat će 
samo stvarne administrativne potrebe kako bi se osigurali stabilnost i kontinuitet potrebni za učinkovitu upravu. 

Uloga Komisije 

Komisija će nastupiti kao jamac potpune samostalnosti i integriteta ERC-a. Ona će osigurati da ERC djeluje u skladu s 
načelima znanstvene izvrsnosti, samostalnosti, učinkovitosti i transparentnosti te da točno poštuje strategiju i metodo­
logiju provedbe koju je utvrdilo Znanstveno vijeće. Komisija će posebno: 

— osigurati osnivanje posebne provedbene strukture i delegirati zadaće i odgovornosti, 

— imenovati ravnatelja i stručno osoblje za posebnu provedbenu strukturu, uzimajući u obzir stajališta Znanstvenog 
vijeća, 

— usvojiti radni program i stajališta vezano uz provedbenu metodologiju, na način na koji je to odredilo Znanstveno 
vijeće, 

— osigurati da se prijedlozi prihvate, a projekti financiraju samo na temelju njihovog poretka utvrđenog stručnim 
pregledom; svaku izmjenu u poretku mora izričito potvrditi Znanstveno vijeće, 

— redovno obavješćivati programski odbor o provedbi programa,
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— izrađivati, u suradnji sa Znanstveni vijećem, godišnje izvješće o radu ERC-a i postizanju ciljeva i podnijeti ga Europ­
skom parlamentu i Vijeću. 

Aktivnosti 

Ovaj program podupire vrhunska „pionirska istraživanja”. Pojam „pionirska istraživanja” odražava novo poimanje osno­
vnoga istraživanja. S jedne strane, taj pojam znači da su osnovna istraživanja u znanosti i tehnologiji od ključnoga značaja 
za gospodarski i socijalni boljitak, a s druge da su istraživanja na i iznad granice trenutačnog poimanja istinski rizična, da 
napreduju na novim i izrazito izazovnim istraživačkim područjima, bez jasno odvojenih znanstvenih disciplina. 

Program će podržavati pojedinačne projekte koji se mogu provoditi na bilo kojem području osnovnih znanstvenih i 
tehnoloških istraživanja u okviru istraživačkih djelatnosti Zajednice unutar ovog Okvirnoga programa, uključujući inže­
njering, društveno-gospodarske znanosti i društvene znanosti. Ako je potrebno, u obzir se mogu uzeti posebne istraži­
vačke teme ili ciljane skupine (npr. nove generacije istraživača/timovi u nastajanju) sukladno ciljevima programa i 
potrebama učinkovite provedbe. Posebna će se pozornost posvetiti novonastalim i brzorastućim područjima na samim 
granicama znanja te na dodirnom mjestu nekoliko disciplina. 

Primjenjivat će se istraživanja na poticaj samih istraživača te koja se provode u okviru tema po istraživačevom odabiru. 
Prijedlozi će se ocjenjivati samo prema kriteriju izvrsnosti koja se utvrđuje putem recenzije, uzimajući u obzir izvrsnost 
novih skupina, nove generacije istraživača kao i postojeće timove te posebnu pozornost obraćajući prijedlozima koji su 
izrazito pionirski i uključuju odgovarajuće značajne znanstvene rizike. 

Program podupire projekte koje provode pojedinačni timovi, koji mogu biti nacionalni ili transnacionalni. Pojedinačni tim 
sastoji se od glavnog istraživača i, ako je potrebno, drugih članova tima ( 1 ). 

Provjera 

Provedba aktivnosti i upravljanje aktivnostima neprekidno će se pregledavati i ocjenjivati kako bi se procijenila njihova 
postignuća i kako bi se na osnovu iskustva prilagodili i poboljšali postupci. U okviru ocjenjivanja u međurazdobljima iz 
članka 7. stavka 2. provodit će se neovisni pregled struktura i mehanizama ERC-a s obzirom na mjerila znanstvene 
izvrsnosti, samostalnosti, učinkovitosti i transparentnosti i uz potpunu uključenost Znanstvenog vijeća. To će uključivati 
postupak i mjerila za odabir članova Znanstvenog vijeća. Pregled će se posebno usredotočiti na prednosti i nedostatke 
strukture koja se temelji na izvršnoj agenciji i strukture koja se temelji na članku 171. Ugovora. Na osnovu pregleda, te je 
strukture i mehanizme potrebno prilagoditi na odgovarajući način. Komisija će osigurati da je sav potreban pripremni rad, 
uključujući sve zakonske prijedloge koje smatra potrebnima, izvršen i predstavljen Europskom parlamentu i Vijeću, kako 
je propisano Ugovorom, kako bi se što prije prešlo na potrebnu izmijenjenu strukturu. U tu će svrhu Okvirni program 
biti prilagođen ili nadopunjen u skladu s postupkom suodlučivanja iz članka 166. stavka 2. Ugovora. Izvješće o napretku 
iz članka 7. stavka 2. Okvirnog programa, koje prethodi ocjenjivanju u međurazdoblju, sadržavat će početne nalaze o 
radu ERC-a. 

Etički aspekti 

Tijekom provedbe ovog posebnog programa, te u istraživačkim aktivnostima koje proizlaze iz njega, moraju se poštivati 
temeljna etička načela. Ona, među ostalim, uključuju načela izražena u Povelji Europske unije o temeljnim pravima, 
uključujući sljedeće: zaštitu ljudskog dostojanstva i ljudskog života, zaštitu osobnih podataka i privatnosti, kao i životinja i 
okoliša u skladu s pravom Zajednice i posljednjim inačicama relevantnih međunarodnih konvencija, smjernica i pravila 
ponašanja, npr. Helsinške deklaracije, Konvencije Vijeća Europe o ljudskim pravima i biomedicini, potpisane u Oviedu 
4. travnja 1997. i njezinih dodatnih protokola, Konvencije UN-a o pravima djeteta, Opće deklaracije o ljudskom genomu i 
ljudskim pravima koju je donio Unesco, Konvencije UN-a o biološkom i toksičnom oružju (BTWC), Međunarodnog 
ugovora o biljnim genetskim resursima za hranu i poljoprivredu i relevantnih rezolucija Svjetske zdravstvene organizacije 
(WHO). 

U obzir će se također uzeti mišljenja Europske skupine savjetnika o etičkim posljedicama biotehnologije (od 1991. do 
1997. godine) te mišljenja Europske skupine za etiku u znanosti i novim tehnologijama (od 1998. godine).
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( 1 ) U skladu s Pravilima sudjelovanja, nije isključeno sudjelovanje više pravnih osoba.



U skladu s načelom supsidijarnosti i raznolikosti pristupa koji postoje u Europi, sudionici u istraživačkim projektima 
moraju se ponašati u skladu sa zakonima, propisima i etičkim pravilima na snazi u zemljama u kojima će se istraživanja 
provoditi. U svakom slučaju, primjenjuju se nacionalni propisi te se istraživanja koja su zabranjena u bilo kojoj državi 
članici ili nekoj drugoj zemlji neće podržati financiranjem Zajednice koje će se provoditi u toj državi članici ili drugoj 
zemlji. 

Oni koji provode istraživačke projekte prema potrebi moraju zatražiti odobrenje od nadležnih nacionalnih ili lokalnih 
etičkih odbora prije početka aktivnosti u području ITR-a. Komisija će također sustavno provoditi etičke provjere prijedloga 
koji se bave etički osjetljivim pitanjima ili u slučaju da etički aspekti nisu adekvatno razmotreni. U specifičnim se 
slučajevima etička provjera može izvršiti tijekom provedbe projekta. 

Neće se odobriti financiranje istraživačkih aktivnosti koje su zabranjene u svim državama članicama. 

Protokol o zaštiti i dobrobiti životinja priložen Ugovoru zahtijeva od Zajednice da posveti punu pozornost zahtjevima 
dobrobiti životinja prilikom stvaranja i provedbe politika Zajednice, uključujući istraživanja. Direktivom Vijeća 
86/609/EEZ od 24. studenoga 1986. o usklađivanju zakona i drugih propisa država članica o zaštiti životinja koje se 
koriste u pokusne i druge znanstvene svrhe ( 1 ) zahtijeva se da svi pokusi budu izrađeni tako da se izbjegne stres i 
nepotrebna bol i mučenje pokusnih životinja, koriste životinje u najmanjem mogućem broju, uključuju životinje s 
najmanjom razinom neurofiziološke osjetljivosti i prouzrokuje najmanje boli, mučenja, nevolje ili trajnih oštećenja. 
Mijenjanje genetskog naslijeđa životinja i kloniranje životinja mogu se razmatrati samo ako su ciljevi etički opravdani, 
a uvjeti takvi da se jamči dobrobit životinja te se uvažavaju načela biološke raznolikosti. 

Tijekom provedbe ovog programa Komisija će redovito pratiti znanstvena postignuća i nacionalne i međunarodne propise 
tako da se u obzir uzmu svi razvoji događaja.
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( 1 ) SL L 358, 18.12.1986., str. 1. Direktiva kako je zadnje izmijenjena Direktivom 2003/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 230, 
16.9.2003., str. 32.).



PRILOG II. 

Informacije koje Komisija mora pružiti u skladu s Člankom 8. stavkom 5. 

1. Informacije o aktivnostima koje omogućuju praćenje svakog prijedloga od početka do kraja, a koje osobito obuh­
vaćaju: 

— podnesene prijedloge, 

— rezultate ocjenjivanja za svaki prijedlog, 

— sporazume o dodjeli sredstava, 

— zaključene projekte. 

2. Informacije o rezultatu svakog poziva na podnošenje prijedloga projekata i o provedbi projekta, a koje osobito 
obuhvaćaju: 

— rezultate svakog poziva na podnošenje prijedloga, 

— rezultat pregovora o sporazumima o dodjeli sredstava, 

— provedbu projekta, uključujući podatke o plaćanju i rezultate projekata. 

3. Informacije o provedbi programa, uključujući relevantne informacije na razini Okvirnog programa, posebnog 
programa i svake teme. 

Te informacije (posebno one o prijedlozima, njihovom ocjenjivanju i sporazumima o dodjeli sredstava) trebalo bi pružiti 
u jedinstvenom strukturiranom formatu koji omogućuje elektronsko čitanje i obradu te je dostupan putem sustava 
informacija i izvješćivanja koji se temelji na informacijskim tehnologijama i omogućuje neposrednu analizu podataka.
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